
PRELUDIO/PROSESSIONAL/ PANNAKASINDI TI KANDELA 

KABLAAW      Pastor 

KANTA ITI PANAGSAGANA  (medley) 
         "Great is Thy faithfulness & Joyful, joyful we adore thee” 
 

Great is Thy faithfulness/O God my Father,  
There is no shadow of turning with Thee; 
Thou changest not, Thy compassions, they fail not 
As Thou hast been Thou forever wilt be. 
 

Joyful, joyful, we adore Thee, God of glory, Lord of love; 
Hearts unfold like flow’rs before Thee, Op’ning to the sun above. 
Melt the clouds of sin and sadness; Drive the dark of doubt away; 
Giver of immortal gladness, Fill us with the light of day! 
-"Great is Thy faithfulness!" "Great is Thy faithfulness!" 
Morning by morning new mercies I see; 
All I have needed Thy hand hath provided— 
"Great is Thy faithfulness, " Lord, unto me! 
 

All Thy works with joy surround Thee, Earth and heav’n reflect Thy rays, 
Stars and angels sing around Thee, Center of unbroken praise.  
Field and forest, vale and mountain, Flow’ry meadow, flashing sea,  

Singing bird and flowing fountain, Call us to rejoice in Thee. 
-Great is Thy faithfulness (2X) Morning by morning new mercies I see; 
All I have needed Thy hand hath provided- 
Great is Thy faithfulness,  Lord, unto m 

Ayab iti Panagdayaw 

Mangidalan (M):  ti relasiontayo kadagiti ammatayo ket komplikado. 
Kongregasion (K): Para kadagiti dadduma, dagiti ayat dagiti Ama ket 
kasla iti ayat ti Dios—naadalem,  atiddog, nalawa, natibker no 
rukoden. 
M:  Dadduma nga Amma addada ditoy, dadduma  awanda ditoy. 
K:  Dadduma kadatayo ditoy, ti ayat ti Dios  mangpunno kadagiti 
lugar a pinanawan dagiti naidagaan nga ammatayo. 
M:  Amin kadatayo ket napatanor babaen iti relasion wenno nakurang 
a relasion kadagiti ammatayo. 
Amin:  Iti daytoy nga aldaw iti pananglagiptayo no ania ti kaipapanan 
ti  addaan wenno agbalin nga Ama,  mabigbigtayo ti pateg dagiti 
amma iti kagimongan.  Ikaritayo kas kongregasion nga ayaten ken 

padakkelen dagiti ammatayo tapno maipakitada ti ayat ti Dios iti amin 
nga aramidda. 
+IMBOKASION   Mangidalan  

Managayat a Dios, sika ti ama ken inami, agyamankami ta impakitam 
kadakami no kasano ti pateg ti sumurot kadagiti pagwadam a kas 
dumakkelkami iti pammati.  Suroannakami nga agbalin a natulnog iti 
pagayatam,  respetoendaka a kas maiparbeng.   Papigsaennakami a 
tumakder iti baet dagiti karit daytoy a lubong,  padayawan ti naganmo ken 
agtalek iti paraburmo.  Iti nagan ti Anakmo,  Amen.  
 

Himno a Pagdayaw   DIOS AMA NAASI   (Come Thou Almighty King) 

Dios Ama naasi,  Tulong itdem kadi; Kadakami,  
Dios a nagloriaan, Sika ti mangaywan,  Bantayannakam ngad, Ti inaldaw 
 

Dios Ama naayat,  Inka cad ipangag Toy kararag;  Bendisionmo ngarud; 
Asim di mabubos,  Urayenmi Jesus, A magun-od. 
 

Espiritu Santo, Liwliwa ken dungngo; Ti itedmo,   
Sika ti agari, Itoy puspusomi; Sika ti napili a kiredmi. 
 

Personas talloda,  Trinidad nangina, Maymaysada;  
O Dios a nabileg Dayaw inkam ited,   Kenka inkam amin, A tumaklin. 
 

PAGSISINNUBLATAN A BABASAEN   -Jeremias 20:7-13 

7 M: O APO, inuyotannak, ket naallilawak. Napigpigsaka ngem siak ket 
pinarmeknak. Rabrabakendak dagiti tattao, Agmalmalem a katkatawaandak. 

8 Lallaki: Tunggal agsaoak, ipukkawko ti panangbabalawko iti kinaranggas ken 
pannakadadael. O APO, kanayon nga uyawen ken rabrabakendak, agsipud ta 
ipakaammok ti saom. 

9 Babbai: Ngem no kunak, “Lipatekon ti APO ket diakton agsao iti naganna,” 
isu metten a kasla apuy a gumil-ayab ti mensahem iti kaunggak. 

     Amin:  Diak magawidanen ti bagik, ket masapul nga ipakaammok. 
M:  Mangngegko ti ibagbaga dagiti tattao, “Adda ti pagbutbutngan iti amin a 
disso.  Ipulongtayo kadagiti agtuturay!” Uray dagiti nasinged a gagayyemko, 
ur-urayenda ti pannakatnagko. Kunada, “Nalabit a maallilawto, tiliwentayo 
ket makaibalestayo.” 

1      UCM: Ngem sika ti kaduak, O APO, maingel ken nabilegka, ket dinto agballigi 
dagiti mangidadanes kaniak. Dinto agpatingga ti pannakaibabainda agsipud 
ta saanda a makapagballigi.  Kaanto a malipatan ti pannakaibabainda. 

1      CWA:  Ngem nalinteg ti panangsuotmo iti tao, O APO a Mannakabalin-amin, 
ammom ti adda iti puso ken panunotna. 



    CYAF:  Ipakitam ti panangbalesmo kadagiti kabusorko, agsipud ta intalekko 
kenka ti parikutko. 

CYF:  Kantaanyo ti APO! Idaydayawyo ti APO! Ispalenna dagiti maidadanes 
iti pannakabalin dagiti managdakdakes. 

    BIAG TI IGLESIA KEN PAKASEKNAN/PANNAKABIGBIG DAGITI AMMA              

Pastor 
     KARARAG TI GIMONG      

    Sungbat ti Gimong:  God answers pray’r (3X). He’s so good to me. 
 

*MENSAHE BABAEN ITI PANNAKAIBASA TI TEKSTO                 

   Sungbat a kanta:   Saot’ Dios ket kasla bin-i a maimula koma 

   Iti puso ti dumdumngeg ket agbunga koma. 
(Tune: Exchanging partners again)  

*MENSAHE  BABAEN TI KANTA                   

* MENSAHE BABABAEN ITI SAO    Rev. Ruby L. Balagso,  

CM New Abra Conference  
  

       AYAB ITI PANANGTED  ITI  SAGSAGUT/PAGYAMAN/ 

APAGKAPULLO/KARKARI   ITI   DIOS:   

    M: 1  Cronicas 29:9 (ibasa); ipaaytayo ngarud dagiti sagsagut, pagyaman ken 
apagkapullo iti Dios. 

PANANGIPAAY  ITI SAGSAGUT/PAGYAMAN/ APAGKAPULLO/KARKARI ITI   

DIOS:   

 * DOKSOLOHIA/ KARARAG TI PAGYAMAN 

HIMNO ITI PANAGSERBI      Faith of our fathers 

1. Faith of our fathers, living still, In spite of dungeon, fire, and sword; 
Oh, how our hearts beat high with joy,  
Whene’er we hear that glorious word. 
Chorus:  Faith of our fathers, holy faith,  

We will be true to thee till death! 
2.  Faith of our fathers, we will strive,To win all nations unto thee, 

And thru the truth that comes from God, 

Mankind shall then be truly free (Cho) 

3. Faith of our fathers, we will love, Both friend and foe in all our strife, 
And preach thee, too, as love knows how, 
By kindly words and virtuous life. 

Kararag iti Panagtalek/Pemendision  

Chorus:  Faith of our fathers, holy faith, We will be true to thee till death! 
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Pagpananunotan: 
 

“My father is a man like 

no other. He gave me life, 

nurtured me, taught me, 

dressed me, fought for me, 

shouted at me, kissed me, 

but most importantly he 

loved me unconditionally. 

There are not enough 

words I can say to 

describe just how 

important my father was to 

me, and what a powerful influence he continues to be.” 
 
 
 
 



 
 
 

Maisingasing a mabalin nga aktibiti kas rambakan ti  

Father’s Sunday 

 

WHY I LOVE YOU  

1. As people arrive, hand out a piece of paper and a pen to each adult 

and child.  

2. During the service ask everyone to write or draw something they 

would like to celebrate about their dad, a father figure or another 

person in their life who has a parental role.  
 

3. Invite a few of the children to come up to the front and share what 

they have written/drawn. 
 


